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Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय : नई Ǒदãलȣ 

Ǔनण[य सुरͯ¢त: 19.02.2025  
Ǔनण[य सुनाया गया: 25.02.2025 

Ǔन.Ĥ.अ. 633/2023 
RFA 633/2023 

राजɅġ सचदेवा          ......अपीलाथȸ 

ɮवारा: Įी Ǔनशांत नैन और Įी ͪवशाल 

कुमार, अͬधवÈतागण 

बनाम 

मेसस[ ए.सी. इंजीǓनयǐरगं Ĥाइवेट ͧलͧमटेड और अÛय    ....Ĥ×यथȸगण 

ɮवारा: Įी एच.के. शखेर, Ĥ 2 से 4 के ͧलए 

अͬधवÈता 

कोरम: 
ÛयायमूǓत [ Įी ͬगरȣश कठपाͧलया 

Ǔनण[य 

Ûया. ͬगरȣश कठपाͧलया: 

1. यह अपील िजसके माÚयम से अपीलाथȸ ɮवारा Ǔनण[य और ͫडĐȧ 

Ǒदनांͩकत 22.05.2023 को चुनौती दȣ गई है, ͧसͪवल ĤͩĐया सǑंहता कȧ धारा 

96 के अंतग[त दायर कȧ गई है, िजसमɅ अपीलाथȸ ɮवारा दायर धन वसूलȣ के 

वाद मɅ केवल वत[मान Ĥ×यथȸ सÉंया 1 कंपनी के ͪवǽɮध वाद राͧश कȧ 
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आंͧ शक Ǿप से ͫडĐȧ कȧ गई और शषे Ĥ×यथȸगण, जो Ĥ×यथȸ सÉंया 1 कंपनी 

के Ǔनदेशक हɇ, के ͪवǽɮध वाद खाǐरज कर Ǒदया गया था। Ĥ×यथȸ सÉंया 1 

कंपनी को भेजा गया नोǑटस सहȣ पते के अभाव मɅ अĤेͪषत लौट आया, ͩकंतु 

अपीलाथȸ न ेआगे Ĥयास न करने का ͪवकãप चुना, Èयɉͩक Ĥ×यथȸ सÉंया 1 

कंपनी के ͪवǽɮध वाद पहले हȣ ͫडĐȧ हो चुका था और वत[मान अपील केवल 

शषे ĤǓतवादȣगण के ͪवǽɮध है। नोǑटस कȧ तामील होने पर, Ĥ×यथȸगण सÉंया 

2 से 4 ने अͬधवÈता के माÚयम से उपिèथǓत दज[ कȧ है। उनके अनुरोध पर, 

मɇने दोनɉ प¢कारगणɉ के अͬधवÈतागण ɮवारा Ĥèतुत अंǓतम तकɟ को सुना 

और अपील के साथ दायर ͩकए गए ͪवचारण Ûयायालय के अͧभलेख का भी 

परȣ¢ण ͩकया है। 

2. स¢ंेप मɅ कहɅ तो, इस अपील से संबंͬ धत आवæयक पǐरिèथǓतया ँनीचे 

उिãलͨखत कȧ जाती हɇ। 

2.1 वत[मान अपीलाथȸ ने Ĥ×यथȸ संÉया 1 कंपनी तथा उसके Ǔनदेशकɉ, 

Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 से 4, के ͪवǽɮध ₹11,00,000/- कȧ वसूलȣ हेतु वाद, 

िजसमɅ अͧभवाकɅ  Ǔनàनͧलͨखत हɇ, दायर ͩकया है। Ĥ×यथȸगण संÉया 2 से 4, 

जो Ĥ×यथȸ सÉंया 1 के Ǔनदेशक हɇ, Ĥ×यथȸ सÉंया 1 के दैǓनक åयापाǐरक 

कायɟ का पय[व¢ेण, Ǔनयंğण एवं देखरेख कर रहे हɇ। Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 और 

3 के साथ उसकȧ मğैीपूण[ सबंधं होने के कारण, अĤलै 2015 के Ĥथम सÜताह 

मɅ उÛहɉने उससे अनुरोध ͩकया ͩक वह Ĥ×यथȸगण सÉंया 1 कंपनी के नाम पर 
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₹11,00,000/- का मğैी ऋण (ĥɅ डलȣ लोन (Friendly Loan) Ĥदान करे, 

िजसकȧ åयावसाǓयक िèथǓत ͪवƣीय सकंट से गुजर रहȣ थी, और उÛहɉने यह 

आæवासन Ǒदया ͩक उÈत ऋण का भुगतान Ǒदनांक 31.12.2016 तक कर Ǒदया 

जाएगा। Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 और 3 के साथ अपने मğैीपूण[ संबंधɉ को Úयान 

मɅ रखते हुए, उसने सहमǓत दȣ और Ĥ×यथȸ सÉंया 1 के प¢ मɅ एक चेक 

Ǒदनांͩकत 07.04.2015 ɮवारा ₹11,00,000/- का मğैी ऋण, िजसे उसके बɇक 

ɮवारा ͪवͬधवत èवीकारा है, Ĥदान ͩकया है। जनवरȣ 2017 के Ĥथम सÜताह मɅ 

उसने Ĥ×यथȸगण संÉया 2 और 3 से उÈत ऋण कȧ अदायगी हेतु संपक[  ͩकया, 

और उÛहɉने आæवासन Ǒदया ͩक 2-3 Ǒदनɉ के अंदर भुगतान कर दɅगे। परंतु 

त×पæचात, जब उसने Ǒदनांक 12.01.2017 को पुनः Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 और 

3 से ऋण कȧ अदायगी का अनुरोध ͩकया, तो उÛहɉने भुगतान करन ेसे इंकार 

कर Ǒदया और अͪपतु उसे धमकाया भी। अतः उसने अपने अͬधवÈता के 

माÚयम से Ĥ×यथȸगण को उÈत ऋण कȧ अदायगी हेतु मांग नोǑटस Ǒदनांͩकत 

17.01.2017 जारȣ ͩकया, ͩकÛतु Ĥ×यथȸ संÉया 1 को उसके पंजीकृत पत ेपर 

भेजा गया नोǑटस अधूरा पता होने कȧ ǐरपोट[ के साथ अĤेͪषत लौट आया, 

जबͩक शषे Ĥ×यथȸगण को उनके आवासीय पतɉ पर भेजे गए नोǑटस वापस 

नहȣ ंलौटे। नोǑटस ĤाÜत करने के पæचात,् Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 से 4 न ेउसे 

धमͩकयाँ देना Ĥारंभ कर Ǒदया। चँूͩक मैğी ऋण Ĥ×यथȸ सÉंया 1 कंपनी को 

Ĥदान ͩकया गया था, िजसकȧ दैǓनक काय[वाǑहयɉ का संचालन शषे Ĥ×यथȸगण 
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कर रहे हɇ, अतः अपीलाथȸ के अनुसार सभी Ĥ×यथȸगण उÈत ऋण राͧश कȧ 

अदायगी के ͧलए उƣरदायी हɇ। 

2.2 चँूͩक वाद के समन तामील ͩकए जाने के बावजदू Ĥ×यथȸगण ने कोई 

ͧलͨखत कथन दाͨखल नहȣ ंͩकया, अतः ͪवचारण Ûयायालय ɮवारा उनका ऐसा 

करन ेके अͬधकार को समाÜत कर Ǒदया गया है। 

2.3 ͪवचारण के दौरान, अपीलाथȸ अपने एकमाğ सा¢ी के तौर पर उपिèथत 

हुआ और उसने शपथ लेकर अपनी अͧभवाकɉ मɅ बताई गई बातɉ का अͧभसाêय 

Ǒदया। अपीलाथȸ ने अपनी ĤǓत-परȣ¢ा मɅ, बतौर अͧभ.सा.-1 (PW-1) के Ǿप मɅ 

यह बयान Ǒदया ͩक Ĥ×यथȸ सÉंया 1 एक Ĥाइवेट ͧलͧमटेड कंपनी है और वह 

इसके सभी Ǔनदेशकɉ को åयिÈतगत Ǿप से जानता है; यह भी ͩक उसने Ĥ×यथȸ 

सÉंया 1 कंपनी को अपने ͧमğ Ĥ×यथȸ सÉंया 3 के अनुरोध पर ऋण Ĥदान 

ͩकया था, ͩकÛत ुउसे यह जानकारȣ नहȣं थी ͩक उसकȧ गवाहȣ के समय तक 

Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 और 3 Ĥ×यथȸ सÉंया 1 कंपनी के Ǔनदेशक के पद पर 

बरकरार थे या नहȣं।  

2.4 उपरोÈत अͧभवाकɉ एवं साêयɉ कȧ पçृठभूͧ म मɅ, माननीय ͪवचारण 

Ûयायालय ने आ¢ेͪपत Ǔनण[य एवं ͫडĐȧ, यह कहते हुए ͩक चँूͩक ऋण केवल 

Ĥ×यथȸ सÉंया 1 कंपनी को Ĥदान ͩकया गया था, पाǐरत कȧ है। अतः कंपनी 

कȧ èवतğं पहचान के Ǻिçटगत शषे Ĥ×यथȸगण को उƣरदायी नहȣ ंठहराया जा 
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सकता है। तदनुसार, आ¢ेͪपत Ǔनण[य एवं ͫडĐȧ शषे Ĥ×यथȸगण के ͪवǽɮध 

पाǐरत न करके केवल Ĥ×यथȸ सÉंया 1 कंपनी के ͪवǽɮध पाǐरत कȧ गई थी। 

2.5 अतः वत[मान अपील दायर कȧ गई है। 

3. अंǓतम बहस के दौरान, अपीलाथȸ के अͬधवÈता ने मुझ े उपयु[Èत 

Ǔनवेदन एवं साêयɉ से अवगत कराया और यह ĤǓतͪवरोध ͩकया ͩक आ¢ेͪपत 

Ǔनण[य एवं ͫडĐȧ ͪवͬध कȧ Ǻिçट मɅ संधारणीय नहȣ ं है। अपीलाथȸ कȧ ओर से 

यह ĤǓतͪवरोध ͩकया गया ͩक उसने Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 और 3 ɮवारा कȧ गई 

“दåुय[पदेशन” (misrepresentation) के पǐरणामèवǾप ऋण Ĥदान ͩकया था। 

यह ĤǓतͪवरोध ͩकया गया ͩक Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 और 3 ने अपीलाथȸ को 

Ĥ×यथȸ सÉंया 1 को ऋण Ĥदान करने के ͧलए “अͧभĤेǐरत” ͩकया था, अतः 

उÛहɅ अपनी देयता से मÈुत नहȣ ंͩकया जा सकता है। अपीलाथȸ के अͬधवÈता 

ने यह तक[  भी Ĥèतुत ͩकया ͩक यह ऐसा उपयुÈत मामला है िजसमɅ कॉपȾरेट 

वेल (कॉपȾरेट बाधा) को भेदना चाǑहए तथा सभी Ĥ×यथȸगण को संयुÈत एवं 

पथृक Ǿप से अपीलाथȸ को ऋण राͧश वापस करने के ͧलए उƣरदायी ठहराया 

जाना चाǑहए। 

4. दसूरȣ ओर, Ĥ×यथȸगण के अͬधवÈता न ेआ¢ेͪपत Ǔनण[य एव ंͫडĐȧ का 

समथ[न करते हुए यह तक[  Ĥèतुत ͩकया ͩक अपील पूण[तः गुणागुण रǑहत है। 

Ĥ×यथȸगण के ͪवɮवान ् अͬधवÈता ने इस Ûयायालय कȧ समÛवय Ûयायपीठ 
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ɮवारा ǑĚèटार कंसãटɅɪस बनाम मेसस[ बनाम कèटमर सͪव[सेज इंͫडया Ĥाइवेट 

ͧलͧमटेड और अÛय, आईएलआर (2007) I Ǒदãलȣ 1053 मɅ Ǒदए गए Ǔनण[य 

का हवाला देते हुए यह ĤǓतͪवरोध ͩकया है ͩक Ĥ×यथȸगण संÉया 2 से 4 को 

अपीलाथȸ को ऋण राͧश संयुÈत एवं पथृक Ǿप से लौटाने हेतु उƣरदायी नहȣ ं

ठहराया जा सकता, Èयɉͩक ऋण केवल Ĥ×यथȸ सÉंया 1 को Ĥदान ͩकया गया 

था, जो एक पथृक ͪवͬधक इकाई है। 

5. अतः, वत[मान अपील मɅ संͯ¢Üत Ĥæन यह है ͩक Èया कंपनी के 

Ǔनदेशकɉ कȧ देयता कंपनी कȧ देयता के साथ सहåयापी (coextensive) है।  

6. यह एक अǓतसामाÛय बात है ͩक कंपनी एक ͪवͬधक åयिÈत×व (juristic 

entity) है, जो जीͪवत मानवɉ के माÚयम से काय[ करती है, िजÛहɅ सामूǑहक 

Ǿप से कंपनी का Ǔनदेशक मंडल कहा जाता है। जब तक ͪवशेष Ǿप से 

अͬधकृत न ͩकया जाए, ͩकसी भी åयिÈतगत Ǔनदेशक को कंपनी कȧ ओर से 

काय[ करने का अͬधकार नहȣ ंहोता है। कंपनी का Ǔनदेशक कंपनी कȧ ओर से 

तभी काय[ कर सकता है जब उसे कंपनी के उपͪवͬधयɉ (Articles of the 

Company) अथवा Ǔनदेशक मंडल ɮवारा पाǐरत ͩकसी ͪवशषे Ĥèताव के 

माÚयम से ऐसा करने का अͬधकार Ĥदान ͩकया गया हो। Ǔनदेशकɉ को कंपनी 

के अͧभकता[ (agents) के Ǿप मɅ समझा जाता है Èयɉͩक कंपनी के ĤǓत वे 

Ûयासीय (fiduciary) ¢मता मɅ काय[ करते हɇ, िजससे वे कंपनी के Ǒहत मɅ काय[ 

करते हɇ, और उनके काय[ केवल उसी सीमा तक माÛय होते हɇ िजस सीमा तक 
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उÛहɅ काय[ करने का अͬधकार Ĥदान ͩकया गया है। Ǔनदेशकɉ ɮवारा Ǔनभाई जाने 

वालȣ ऐसी Ûयासीय (fiduciary) िजàमेदारȣ कंपनी के ĤǓत होती है, न ͩक उन 

ततृीय प¢कारɉ के ĤǓत जो कंपनी के साथ लेन-देन करते हɇ। Ǔनदेशकɉ को 

कंपनी के अͧभकता[ (agents) के Ǿप मɅ पारंपǐरक अथɟ मɅ, ततृीय प¢कार के 

संदभ[ मɅ, नहȣ ंमाना जा सकता है। इस संदभ[ मɅ, भारतीय संͪ वदा अͬधǓनयम, 

1872 कȧ धारा 230 यह उपबंͬधत करती है ͩक जब तक कोई अͧभकता[ èवयं 

को åयिÈतगत Ǿप से बाÚय न करे, वह अपने Ĥधान(Ĥमुख) कȧ ओर से ͩकए 

गए संͪ वदाओ ंके ͧलए åयिÈतगत Ǿप से उƣरदायी नहȣ ंहोता है। 

7. वत[मान मामले मɅ, यह Ǔनͪव[वाद है ͩक Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 से 4 मɅ से 

ͩकसी ने भी åयिÈतगत Ǿप से èवयं को इस बात के ͧलए बाÚय नहȣ ंͩकया ͩक 

Ĥ×यथȸगण सÉंया 1 कंपनी ऋण राͧश वापस करेगी। यह भी Ǔनͪव[वाद है ͩक 

Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 से 4 मɅ से ͩकसी न े भी यह आæवासन देने हेतु कोई 

गारंटȣ या ¢ǓतपǓूत[ (indemnity) आǑद जारȣ नहȣ ंकȧ ͩक वे ऋण राͧश वापस 

करɅगे। 

8. गारंटȣ/¢ǓतपǓूत [ (indemnity) के अभाव मɅ, ऋण राͧश वापस करने कȧ 

देयता Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 से 4 पर तभी आरोͪपत कȧ जा सकती थी जब व े

कदाचार (malfeasance) अथवा दरुाचार (misfeasance) के दोषी होते, 

िजसका उãलेख अपीलाथȸ ɮवारा नहȣ ंͩकया गया है। जहाँ कोई Ǔनदेशक ͩकसी 

ततृीय प¢कार को ¢Ǔत पहँुचाने के ͧलए कोई दरुाचार (tort) करता है, वहा ँ
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Ǔनदेशक åयिÈतगत Ǿप से उƣरदायी हो सकता है। यह अपीलाथȸ का मामला 

नहȣ ं है ͩक Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 से 4 मɅ से ͩकसी ने भी कोई ͧमØया 

दåुय[पदेशन (false representation) ͩकया हो और उसे Ĥ×यथȸ सÉंया 1 को 

ऋण देने के ͧलए अͧभĤेǐरत ͩकया हो। केवल “दåुय[पदेशन” 

(misrepresentation) और “अͧभĤेरण” (inducement) जैसे शÞदɉ का Ĥयोग 

तकɟ के दौरान करना, उस संबंध मɅ कोई मामला èथाͪपत नहȣ ंकरता है। 

9. जसैा ͩक ऊपर उãलेख ͩकया गया है, इस मामले मɅ अपीलाथȸ कȧ 

अͧभवाकɅ  माğ यह थी ͩक Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 और 3 के साथ उसकȧ मğैीपूण[ 

संबंधɉ के कारण उसने Ĥ×यथȸ सÉंया 1 को ऋण देने के उनके अनुरोध को 

èवीकार ͩकया। माğ ऋण देने के अनुरोध को अ×यͬधक ͪवèतार देकर अͧभĤेरण 

(inducement) के Ǿप मɅ नहȣ ंपढ़ा जा सकता है। यह ͩकसी का भी मामला 

नहȣ ं है ͩक Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 से 4 मɅ से ͩकसी ने भी Ĥ×यथȸ सÉंया 1 

कंपनी कȧ ͪवƣीय िèथǓत का कोई ͧमØया ͬचğ Ĥèतुत ͩकया हो और अपीलाथȸ 

को अͬधक लाभ या यहा ँतक ͩक पुनभु[गतान के आæवासन के साथ Ĥलोभन  

Ǒदया हो। अपीलाथȸ ने Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 से 4 मɅ से ͩकसी के भी ऐसे ͩकसी 

काय[ का, जो दरुाचार (tort) के दायरे मɅ आता हो, उãलेख तक नहȣ ंͩकया है। 

10. अǓनवाय[ Ǔनçकष[ यह है ͩक अपीलाथȸ और Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 से 4 

के मÚय न तो ͩकसी Ĥकार कȧ गारंटȣ/¢ǓतपǓूत[ (indemnity) के Ǿप मɅ कोई 

संͪ वदा है और न हȣ ĤǓतवादȣगण मɅ से ͩकसी के ͪवǽɮध ͩकसी दरुाचार (tort) 



2025:DHC:1221 

 

Ǔन.Ĥ.आ. 633/2023          पृçठ सं. 9 

के कृ×य का कोई अͧभयोग, Ĥ×यथȸगण सÉंया 2 से 4 को अपीलाथȸ को ऋण 

राͧश वापस करने के ͧलए उƣरदायी ठहराने हेतु, Ĥèतुत ͩकया गया है। 

11. मɇ आ¢ेͪपत Ǔनण[य और ͫडĐȧ मɅ कोई ğुǑट नहȣ ं पाता, अतः उÛहɅ 

बरकरार रखा जाता है । अपील खाǐरज कȧ जाती है। 

 

ͬगरȣश कठपाͧलया 

             (ÛयायमूǓत [) 
फरवरȣ 25,2025/आर.के./ए.एस. 
 

 

 

 

 

 

(Translation has been done through AI Tool: SUVAS) 

अèवीकरण : देशी भाषा मɅ Ǔनण[य का अनुवाद मुकɮɮमेबाज़ के सीͧमत Ĥयोग हेतु ͩकया 
गया है ताͩक वो अपनी भाषा मɅ इसे समझ सकɅ  एव ंयह ͩकसी अÛय Ĥयोजन हेतु Ĥयोग 
नहȣं ͩकया जाएगा| समèत काया[लयी एव ं åयावहाǐरक Ĥयोजनɉ हेतु Ǔनण[य का अĒेंज़ी 
èवǾप हȣ अͧभĤमाͨणत माना जाएगा और काया[Ûवयन तथा लागू ͩकए जान ेहेतु उस ेहȣ 
वरȣयता दȣ जाएगी। 


